
A C O R D 
de colaborare între Centrul pentru Combaterea Crimelor 

Economice şi Corupţiei al Republicii Moldova şi Ministerul 
Afacerilor Interne al Republicii Moldova 

Centrul pentru Combaterea Crimelor Economice şi Corupţiei (în 
continuare Centru) şi Ministerul Afacerilor Interne al Republicii 
Moldova (în continuare - Minister), numite în continuare Părţi, 

având năzuinţa de a organiza o colaborare eficientă în diferite 
domenii ce ţin de atribuţiile nemijlocite ale Părţilor, 

fiind convinse că o astfel de colaborare constituie o parte 
componentă a eforturilor statului în combaterea crimelor economice, 
corupţiei, spălării banilor şi finanţării terorismului şi asigurarea 
securităţii naţionale, 

călăuzindu-se de prevederile Constituţiei Republicii Moldova, 
legilor: cu privire la Centrul pentru Combaterea Crimelor Economice şi 
Corupţiei, cu privire la poliţie, privind combaterea corupţiei şi 
protecţionismului, privind prevenirea şi combaterea spălării banilor şi 
finanţării terorismului, privind activitatea operativă de investigaţii şi alte 
acte normative ce reglementează domeniile de activitate ale Părţilor, 

au convenit asupra următoarelor: 

Articolul 1 
Domeniile de colaborare 

1. Părţile vor colabora în următoarele domenii: 
a) asigurarea securităţii economice a statului; 
b) combaterea corupţiei şi protecţionismului, contrabandei, 

spălării banilor şi finanţării terorismului şi altor infracţiuni atribuite 
conform competenţei Părţilor; 

c) schimbul informaţional în domeniul asigurării securităţii 
statului; 

d) protejarea secretului de stat şi asigurarea securităţii 
informaţionale a Republicii Moldova. 

2. Părţile vor colabora şi în alte domenii de interes comun care 
sunt convenite de către Părţi. 

3. Organizarea colaborării în domeniile stipulate în prezentul 
Acord se va efectua în baza protocoalelor adiţionale. 
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Articolul 2 
Formele colaborării 

Colaborarea se va realiza prin: 

a) schimbul de informaţii în domeniile prevăzute în articolul 1 al 
prezentului Acord; 

b) schimbul de experienţă în domeniul asigurării securităţii 
informaţionale, protejării secretului de stat, inclusiv prin acordarea 
consultaţiilor, organizarea întrunirilor, seminarelor şi a cursurilor de 
instruire; 

c) efectuarea în comun a măsurilor operative de investigaţii şi a 
operaţiunilor speciale. 

Articolul 3 
Persoane responsabile 

în scopul asigurării realizării prevederilor protocoalelor adiţionale, 
încheiate în conformitate cu punctul 3 al articolului 1, Părţile se obligă 
să numească persoane responsabile pentru colaborare reciprocă, care 
stabilesc şi menţin relaţii între ele. 

Articolul 4 
Caracterul informaţiilor ce ţin de executarea prezentului Acord 

1. Tot ce constituie obiect de schimb între Părţi întru executarea 
prevederilor prezentului Acord, precum şi informaţiile privind volumul 
şi conţinutul colaborării nu poate fi transmisă persoanelor terţe sau 
utilizată fără consimţământul în scris a unei din Părţi. 

2. Părţile asigură evidenţa şi păstrarea cuvenită, conform legislaţiei 
în vigoare, a tot ce constituie obiect de schimb între ele, precum şi a 
informaţiilor despre volumul şi conţinutul colaborării, creează condiţii 
ce exclud accesul, modificarea sau divulgarea lor în mod ilegal. 

Articolul 5 
Cheltuielile 

Fiecare Parte individual suportă cheltuielile pe care le va avea în 
cursul realizării prevederilor prezentului Acord, dacă pentru fiecare caz 
concret sau în conformitate cu protocoalele adiţionale, nu se va conveni 
altfel. 
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Articolul 6 
Soluţionarea litigiilor 

Părţile soluţionează chestiunile litigioase, apărute la îndeplinirea 
sau interpretarea articolelor prezentului Acord, prin intermediul 
consultaţiilor şi negocierilor. 

Articolul 7 
Intrarea în vigoare şi denunţarea prezentului Acord 

1. Prezentul Acord intră în vigoare din ziua semnării şi se încheie 
pe termen de 3 ani. 

2. Fiecare dintre Părţi poate denunţa prezentul Acord, înştiinţând în 
scris cealaltă Parte cu cel puţin 3 luni înainte de denunţare. 

3. La prezentul Acord pot fi operate modificări şi completări cu 
consimţământul ambelor Părţi, care vor fi perfectate în protocoale 
adiţionale şi care vor constitui parte integrantă a prezentului Acord şi 
vor intra în vigoare din ziua semnării. 

4. In cazul reorganizării sau schimbării denumirii Părţilor, funcţiile 
lor sunt preluate de către succesorii de drepturi ai acestora. 

Semnat în Chişinău la 2005, în două 
exemplare, ambele fiind egal autentice. 


